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Motor-Car Nitra, s.r.o.
Autorizovaný predaj a servis
Mercedes-Benz, KIA

Kúpna zmluva
Číslo objednávky
Číslo obj.dodávateľa

1. Zmluvné strany

17022300575 

Kupujúci:

Obec Pukanec
Firma Obec Pukanec
Námestie mieru 11
935 05 Pukanec
Slovensko

IČO/Dát. nar.: 00307416
DIČ: 2021022916
IČ DPH:
Dátum obj.: 20.09.23
Číslo obj. zák.:
V mene koná:
Telefón:

Predávajúci:

Motor-Car Nitra, s.r.o.
Bratislavská cesta 3
949 O 1 Nitra

IČO:
IČ DPH:

36554049
SK2020150066

Zápis v obchodnom registri:

Obchodný register Okresného súdu Nitra, oddiel: Sro, vložka
č.: 14048/N

V mene koná: Samuel Antoš

Predajca:

Telefón:
Telefax:

Peter Kvasňovský

+421376515217
+421376515217

II. Motorové vozidlo

Číslo Popis Jed. cena bez
DPH Zľava % Cena bez DPH

2024_J7W5K8G1 KIA CEEO SW 1,5 T-GDi 7DCT GOLD118kW/160k
U_GOL

20075,00 13,51 17361,95

Stav vozidla:
VIN
Číslo motora:
Typ vozidla:

Nové vozidlo
U5YH5815GRL169911

Kombi

Certifikát o registrácii
Registračné číslo
Stav najazdených km
Pov./Zak. registrácia::

4
- / -

Farba a čalúnenie
B3L Blue Flame metalic 458,33 13,51 396,39

Sériová výbava
001 ABS (protiblokovací systém)+ ESC (elektronický stabilizačný systém) +

HAC (asistent pre rozjazd do

Strana 1

Motor-Car Nitra, spel. s r. o. 1 Bratislavská cesta 3,949 01 Nitra I T +421 37 65 15 2171 F +421 37 65 15 2171 www.mercedes-benz.sk
Tatra banka, a.s. I BIC: TATRSKBX I IBAN: SK41 1100 0000 0026 2077 7776 1 IČO: 36554049 1 DIČ: 2020150066 1 IČ DPH: SK2020150066

Motor-Car Nitra, spol. s r. o. 1 sídlo a register: Bratislavská cesta 3, 949 01 Nitra, Obchodny register Okresného súdu Nitra. Oddiel: Sro. vložka č.: 140048/N



Motor-Car Nitra, s.r.o.

Autorizovaný predaj a servis
Mercedes-Benz, KIA

Číslo objednávky 17022300575 

II. Motorové vozidlo

Číslo Popis Jed. cena bez
DPH Zľava % Cena bez DPH

002
003
004
006
007
008
009
010

014

015
016

018
020
023
026
027
028
030
032
033
034

035
036
037
038
039
041
042
043
044
045
047
049
050

Airbag vodiča a spolujazdca (spolujazdca s možnosťou deaktivácie)
Bočné airbagy predných sedadiel, hlavové airbagy
TPMS (snímanie tlaku v pneumatikách)
ISOFIX uchytenie detskej sedačky
Alarm
lmobilizér

ISG (Štart/Stop systém)

FCA (asistent na predchádzanie čelným zrážkam detegujúci
automobily/chodcov)
DAW+ (systém sledovania pozornosti vodiča s funkciou upozornenia
na rozjazd vozidla vpredu)
HBA (asistent pre automatické prepínanie diaľkových svetiel)
LKA + LFA (aktívny asistent udržiavania v strede jazdného pruhu
zabraňujúci prekročeniu čiary)
Systém upozornenia na kontrolu zadných sedadiel pri opustení vozidla
Tempomat s obmedzovačom rýchlosti

16-palcové disky kolies z ľahkých zliatin (pneumatiky 205/55 R 16)
Dojazdové rezervné koleso/ okrem MHEV
Sada na opravu pneumatík/ len MHEV
Predné halogénové svetlomety projektorového typu
Predné hmlové svetlomety
LED denné svietenie
LED zadné svetlá

Svetelný senzor (automatické prepínanie medzi dennými a
stretávacími svetlometmi)
Dažďový senzor

Smerové svetlá integrované vo vonkajších spätných zrkadlách
Elektricky ovládané a vyhrievané vonkajšie spätné zrkadlá
Elektricky sklopné vonkajšie spätné zrkadlá
Vonkajšie spätné zrkadlá lakované vo farbe karosérie
Vonkajšie kľučky dverí lakované vo farbe karosérie
Tónované sklá
Zatmavené sklá od B-stÍpika
Ozdobná chrómová lišta bočných okien
Zadné parkovacie senzory

Zadná parkovacia kamera s dynamickým navádzaním
Strešné lyžiny
Predpríprava na montáž ťažného zariadenia
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Motor-Car Nitra, s.r.o.
Autorizovaný predaj a servis
Mercedes-Benz, KIA

Číslo objednávky 17022300575 

II. Motorové vozidlo

Číslo Popis Jed. cena bez
DPH Zľava % Cena bez DPH

053
055
056
059
061
067
068
071
074
078
080
081
082

085
087
089
091
093
094
095
096
097
098
102
104
106
107
108

Volič jazdného režimu/ len MHEV a 7DCT
Výškovo a pozdÍžne nastaviteľný volant
Výškovo nastaviteľné sedadlo vodiča
Výškovo nastaviteľné sedadlo spolujazdca
Látkové čalúnenie sedadiel
Odkladacie vrecká na zadnej strane sedadla vodiča a spolujazdca
Delené a sklopné operadlá zadných sedadiel (60:40)
Vyhrievané predné sedadlá a volant
Kožou potiahnutý volant a hlavica radiacej páky
Predná lakťová opierka s odkladacím priestorom
Zadná lakťová opierka s držiakom nápojov
Elektrické ovládanie predných a zadných okien
Elektrické impulzné ovládanie predných okien s bezpečnostnou
funkciou proti privretiu
Dvojzónová automatická klimatizácia
Diaľkové ovládanie centrálneho zamykania, sklápateľný kľúč
Palubný počítač so 4,2" LCD displejom "Supervision"
Osvetlenie slnečných clôn vodiča a spolujazdca
Samostmievajúce vnútorné spätné zrkadlo
USB-C nabíjací port na palubnej doske
USB-C nabíjací port na stredovej konzole vzadu
12V elektrická zásuvka na palubnej doske
1 2V elektrická zásuvka v batožinovom priestore
Organizér batožinového priestoru
Rádio s 8" dotykovým LCD displejom, USB-A vstup, 6reproduktorov
Ovládanie audiosystému na volante
Konektivita mobilných telefónov Apple CarPlay/Android Auto
DAB - prijem digitálneho rádiového vysielania
Bluetooth handsfree sada

Dodatočná výbava
GOL+ P

LED P

POi

GOLD+ PACK: 17" disky z ĽZ pneu 225/45 R17, čalúnenie
látka/umelá koža, operadlá zad.sed 40:20:40, s
LED PACK: predné Full LED svetlomety, predné LED hmlové
svetlomety
PV + Koberce

741,67

491,67

13,51

13,52

641,44

425,22
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Motor-Car Nitra, s.r.o.

Autorizovaný predaj a servis
Mercedes-Benz, KIA

Číslo objednávky 17022300575 

Celkom EUR
20% DPH
Celkom EUR vrátane DPH

18825,00
3765,00

22590,00

Platobné podmienky Bankový prevod

III. Kúpna cena
Požadovaná záloha pri objednávke vozidla s DPH je O EUR.

IV. Ďalšie ustanovenia
Miesto dodania:
Plánovaná dekáda výroby:
Predbežný termín dodania: 9/2023

Neoddeliteľnou súčasťou tejto kúpnej zmluvy sú Všeobecné predajné podmienky predávajúceho pre predaj nových
osobných a užitkových motorových vozidiel priložené k tejto zmluve. Kupujúci svojim podpisom zároveň potvrdzuje,
že tieto podmienky prečítal, ich obsahu porozumel a ich akceptuje.

Miesto, Dátum

Podpis predávajúcehô
Peter Kvasňovský

"'Podpis kupujúceho
/ / 
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Všeobecné predajné podmienky pre predaj nových osobných motorových vozidiel KIA spotrebiteľom

1. Predmet a účel zmluvy

1. Tieto všeobecné predajné podmienky (ďalej len „VPP") sa vzťahujú
na záväzkové práva vyplývajúce z kúpnej zmluvy (ďalej len „zmluva"),
uzavretej medzi predávajúcim a kupujúcim, predmetom ktorej je záväzok
predávajúceho dodať kupujúcemu nové motorové vozidlá (ďalej len
„tovar" alebo „motorové vozidlo"), previesť na neho vlastnícke právo a
záväzok kupujúceho prevziať motorové vozidlo a zaplatiť dohodnutú
kúpnu cenu (ďalej len „kúpna zmluva"). Akékoľvek zmluvné podmienky
kupujúceho sa použijú iba v prípade, ak ich predávajúci výslovne a v
písomnej forme príjme.
2. Kupujúci je pre účely týchto VPP spotrebiteľom, ak je súčasne pri
uzavretí zmluvy zrejmé s prihliadnutím na všetky okolnosti, že pri
uzatváraní a plnení zmluvy nekoná v rámci predmetu svojej obchodnej
alebo inej podnikateľskej činnosti.
3. Predávajúcim v zmysle bodu 1. sa rozumie spoločnosť Motor-Car
Nitra, s.r.o.
4. Motorovými vozidlami (tovarom) podľa týchto podmienok sa
rozumejú nové a továrensky spracované osobné motorové vozidlá
značky KIA.
S. Účelom kúpnej zmluvy je ochrana tzv. selektívneho distribučného
systému značky KIA, ktorého je predávajúci pôsobiaci ako autorizovaný
predajca súčasťou. Predávajúci sa zaviazal predávať nové motorové
vozidlá iba koncovým zákazníkom a zaviazal sa tieto nepredávať
distribútorom neautorizovaným. Kupujúci berie na vedomie, že (1) je
zakázaný akýkoľvek priamy alebo nepriamy predaj nových vozidiel takým
kupujúcim, ktorí nie sú súčasťou autorizovanej predajnej siete KIA, za
účelom ich ďalšieho predaja alebo ďalšieho postúpenia, bez ohľadu na
to, či bude takýto ďalší predaj alebo postúpenie vykonaný priamo alebo
nepriamo, a že (II) je zakázaných export nových motorových vozidiel do
krajín mimo Európskeho hospodárskeho priestoru. Osobitné záväzky
kupujúceho v súvislosti s naplnením účelu kúpnej zmluvy, ktoré majú
charakter podstatných záväzkov kupujúceho, sú definované v článku IX.
týchto podmienok.

II. Uzavretie zmluvy/prevod práv a povinností kupujúceho; ďalší
predaj tovaru pred jeho prevzatím

1. Kúpna zmluva vzniká v momente, keď predávajúci písomne potvrdí
prijatie objednávky bližšie označeného predmetu kúpy (tovaru) alebo, ak
sa zrealizuje dodávka tovaru. Predávajúci je však povinný bez zbytočného
odkladu informovať kupujúceho o neprijatí objednávky.
2. Prevod práv a povinností z kúpnej zmluvy (čo zahŕňa aj ďalší predaj
tovaru) pred nadobudnutím vlastníckeho práva k tovaru si vyžaduje
predchádzajúci písomný súhlas predávajúceho. Ak kupujúci poruší toto
ustanovenie zmluvy alebo sa ho pokúsi porušiť, predávajúci môže
písomne od kúpnej zmluvy odstúpiť.
3. Predávajúci je oprávnený vo výnimočných a odôvodnených
prípadoch neakceptovať a/alebo jednostranne zrušiť už potvrdenú
objednávku kupujúceho/ kúpnu zmluvu, resp. motorové vozidlo podľa
zmluvy kupujúcemu nedodať najmä v prípade zmeny pravidiel dodávania
vozidiel (najmä tzv. fleetových či iných osobitných podmienok), prípadne
akýchkoľvek iných obmedzení súvisiacich s objednávaním, dodávaním
a predajom vozidiel najmä avšak nielen zo strany výrobcu a/alebo
importéra KIA, ako aj v prípade nedostupnosti vozidla, a súčasne
v prípadoch, ak je akékoľvek podozrenie ohľadom nedodržania účelu
kúpnej zmluvy a teda podozrenie z ohrozenia pravidiel selektívneho
distribučného systému. Uvedené právo predávajúceho platí/je dané aj vo
vzťahu k už potvrdeným, resp. výrobcom dodaným vozidlám určeným
kupujúcemu na odovzdanie.

III. Kúpna cena

1. Kupujúci je povinný zaplatiť dohodnutú kúpnu cenu, ak nie je v
týchto podmienkach uvedené inak.
2. V prípade, že dôjde k zmene colných, daňových alebo iných
predpisov, ktoré sa vzťahujú na kúpnu cenu, predávajúci je oprávnený v
závislosti od tejto zmeny primerane zmeniť (zvýšiť alebo znížiť) kúpnu
cenu.
3. Ak výrobca zvýši cenu motorových vozidiel nezávisle od vôle
predávajúceho (napr. zmena ceny základného modelu, resp.
mimoriadnej výbavy) a bude tým ovplyvnená dohodnutá kúpna cena,
predávajúci je oprávnený kúpnu cenu primerane zvýšiť o výšku zmeny
ceny vykonanej výrobcom.
4. Ak zvýšenie podľa bodu 2. a 3. presahuje 10% dohodnutej kúpnej
ceny, predávajúci je povinný kupujúceho bez zbytočného odkladu
informovať o zvýšení kúpnej ceny. Ak kupujúci do 3 (troch) dní neoznámi
predávajúcemu svoj nesúhlas so zvýšenou kúpnou cenou, platí, že
zvýšenú kúpnu cenu schválil. Ak kupujúci cenu neschváli, predávajúci je
oprávnený odstúpiť od zmluvy. Kupujúci je však povinný zaplatiť zvýšenú
cenu vždy vtedy, ak to vyplýva z predpisov podľa bodu 2. Ak zvýšenie
podľa bodu 2. a 3. nepresahuje 10% dohodnutej kúpnej ceny, kupujúci je
povinný zaplatiť zvýšenú kúpnu cenu.
5. Iné zmeny cien sú možné po dohode zmluvných strán.
6. Ak bola kupujúcemu poskytnutá zľava z kúpnej ceny, podmienkou
zachovania nároku na poskytnutie zľavy z kúpnej ceny podľa kúpnej
zmluvy je dodržanie všetkých osobitných záväzkov kupujúceho podľa
článku IX. týchto podmienok. Nesplnenie a/a alebo porušenie osobitných
záväzkov kupujúceho podľa predchádzajúcej vety je dôvodom zániku
nároku na zľavu z kúpnej ceny ako aj dôvodom vzniku nároku
predávajúceho na vrátenie zľavy poskytnutej kupujúcemu, ktorá je
vyjadrená vo faktúre, ktorou bola vyúčtovaná kúpna cena vozidla (nárok
predávajúceho na doplatenie kúpnej ceny vozidla vo výške poskytnutej
zľavy vrátane DPH), a súčasne vzniku nároku predávajúceho na
zaplatenie zmluvnej pokuty, a súčasne vzniku nároku predávajúceho na
okamžité odstúpenie od kúpnej zmluvy.

IV. Spôsob platby

1. Kupujúci je povinný pri objednaní vozidla zložiť na účet
predávajúceho peňažný preddavok (zálohu) vo výške uvedenej na prvej
strane tejto zmluvy.
2. Táto zmluva je právnym podkladom na zaplatenie preddavku
(zálohy). Predávajúci vystavuje daňovú zálohovú faktúru kupujúcemu
dňom prijatia zálohovej platby od kupujúceho.
Zvyšok kúpnej ceny je kupujúci povinný zaplatiť do prevzatia motorového
vozidla (pred jeho fyzickým prevzatím). Podkladom pre zaplatenie kúpnej
ceny bude zálohová faktúra, ktorú predávajúci vystaví kupujúcemu bez
zbytočného odkladu po prevzatí objednaného motorového vozidla od
výrobcu. Po zaplatení zálohovej faktúry bude vystavený daňový doklad z
prijatej platby. Pri odovzdaní vozidla budú vystavené faktúra a preberací
protokol s dátumom dodania vozidla.
3. Kúpna cena je splatná do dátumu splatnosti uvedeného na zálohovej
faktúre. Ak sa kupujúci dostane do omeškania so zaplatením kúpnej
ceny, je povinný zaplatiť úrok z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej čiastky
za každý deň omeškania.
4. Ak je kupujúci v omeškaní so zaplatením kúpnej ceny dlhšie ako 1
(jeden) mesiac, predávajúci je oprávnený od zmluvy odstúpiť. Zmluva
zaniká okamihom doručenia odstúpenia kupujúcemu.
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Všeobecné predajné podmienky pre predaj nových osobných motorových vozidiel KIA spotrebiteľom

5. Ak kupujúci neuhradí preddavok (zálohu) do 15 (pätnástich) dní po
podpísaní tejto zmluvy vo výške podľa prvej strany tejto zmluvy,
predávajúci má právo od zmluvy odstúpiť. Predávajúci je však v každom
prípade povinný motorové vozidlo objednať u výrobcu až po prevzatí
preddavku (zálohy) kupujúcim.

V. Dodacia lehota

1. Dodacia lehota je:
1.1. 7 (sedem) kalendárnych dní od prijatia objednávky, ak je
motorové vozidlo, ktoré je predmetom zmluvy, na sklade predávajúceho.
1.2. 21 (dvadsaťjeden) kalendárnych dní od prijatia objednávky, ak je
motorové vozidlo, ktoré je predmetom zmluvy, na sklade importéra.
1.3. 120 (stodvadsať) kalendárnych dní od prijatia objednávky, ak je
motorové vozidlo, ktoré je predmetom zmluvy, na sklade výrobcu.
1.4. 540 (päťstoštyridsať) kalendárnych dní od prijatia objednávky, ak
motorové vozidlo, ktoré je predmetom zmluvy, musí byť vyrobené
výrobcom.
2. Dodacia lehota začína plynúť až zaplatením peňažnej zálohy v súlade
s bodom 1. článku IV ..
3. V prípade omeškania predávajúceho s dodávkou motorového vozidla
podľa bodu 1. tohto článku o viac ako 8 (osem) kalendárnych týždňov, je
kupujúci oprávnený od zmluvy odstúpiť.

Vl. Dodacie podmienky

1. Predmetom dodania je motorové vozidlo tak, ako je špecifikované na
prvej strane tejto zmluvy. Od objednávky sa možno odchýliť len v
minimálnom rozsahu, a to iba v prípadoch objektívne odôvodniteľných
konštrukčnými, prípadne farebnými odchýlkami zo strany výrobcu
vykonanými nezávisle od vôle predávajúceho, ak sa zmluvné strany
nedohodnú inak. Špecifikácia tovaru značkami a/alebo číslami slúži
výlučne pre potreby predávajúceho; kupujúcemu z použitia značiek alebo
čísiel nevyplývajú žiadne práva.
2. Odovzdanie a prevzatie motorového vozidla sa vykoná v
prevádzkových priestoroch predávajúceho. Predávajúci upovedomí
kupujúceho vhodnou formou o termíne prevzatia motorového vozidla, a
to spravidla telefonicky.
3. Dodanie tovaru sa uskutoční tak, že predávajúci umožní kupujúcemu
nakladať s tovarom v mieste dodania. Predávajúci nezodpovedá za
nakládku tovaru na dopravný prostriedok zabezpečený kupujúcim.
Kupujúci znáša všetky náklady a riziká spojené s ďalšou prepravou
tovaru.
4. Na kupujúceho prechádza nebezpečenstvo škody na tovare v
okamihu, kedy mu predávajúci umožní nakladať s tovarom.
5. Kupujúci je povinný tovar prevziať do 5 (piatich) dní od
upovedomenia, pokiaľ sa s predávajúcim nedohodne inak.
6. Ak kupujúci neprevezme tovar ani v náhradnom termíne, ku ktorému
bude vyzvaný, má predávajúci právo od zmluvy odstúpiť. O tejto
skutočnosti kupujúceho upovedomí. Kupujúci ďalej znáša náklady na
uskladnenie tovaru a iné náklady, ktoré predávajúci účelne vynaložil na
uchovanie tovaru alebo starostlivosť o tovar.
7. Pri prevzatí vozidla je kupujúci povinný vozidlo prezrieť a upozorniť
predávajúceho na vady. Predávajúci na základe tohto oznámenia
odstráni vady na svoje náklady v primeranej lehote.

VII. Výhrada vlastníctva

1. Ak je tovar odovzdaný pred zaplatením kúpnej ceny alebo pred
splnením všetkých ostatných pohľadávok predávajúceho, tovar zostáva

vo vlastníctve predávajúceho až do vyrovnania všetkých jeho pohľadávok
a nárokov.
2. Ak sa na tovar vzťahuje výhrada vlastníctva, vlastnícke právo k tovaru
je v Osvedčení o evidencii motorového vozidla zapísané v prospech
predávajúceho, ktorý je uvedený ako vlastník motorového vozidla.
Osvedčenie o evidencii je odovzdané kupujúcemu, pričom predávajúci si
ponechá kópiu tohto osvedčenia.
3. Ak kupujúci splnil všetky svoje záväzky voči predávajúcemu, výhrada
vlastníctva zaniká. Predávajúci sa môže výhrady vlastníctva vzdať a
previesť vlastnícke právo na kupujúceho ešte pred splnením všetkých
záväzkov voči predávajúcemu, ak kupujúci poskytne pre predávajúceho
primeranú zábezpeku splnenia týchto záväzkov.
4. Pokiaľ existuje výhrada vlastníctva, nie je kupujúci oprávnený s
tovarom disponovať a ani zmluvne priznať tretím osobám právo užívania
alebo prenechať tovar do užívania tretím osobám.
5. Po dobu trvania výhrady vlastníctva je kupujúci povinný poistiť
motorové vozidlo na plnú (všeobecnú, trhovú) hodnotu proti všetkým
rizikám (úplné poistenie motorového vozidla) a poistné vinkulovať v
prospech predávajúceho.
Kupujúci je povinný predávajúcemu o tom predložiť doklad, a to overenú
kópiu poistnej zmluvy alebo poistky bez zbytočného odkladu po vyzvaní
predávajúcim. Pre porušenie týchto povinností je predávajúci oprávnený
od kúpnej zmluvy odstúpiť. Predávajúci je v každom prípade oprávnený
zriadiť a udržiavať poistenie motorového vozidla podľa vyššie uvedeného
namiesto kupujúceho, a to na náklady kupujúceho.

VIII. Zmluvná pokuta

1. Ak je kupujúci v omeškaní so zaplatením kúpnej ceny viac ako 1
(jeden) mesiac, predávajúcemu vzniká právo na zmluvnú pokutu za
porušenie povinnosti kupujúceho zaplatiť kúpnu cenu riadne a včas vo
výške 15% z kúpnej ceny, v prípade špeciálnych alebo jednoúčelových
vozidiel 25% z kúpnej ceny. Predávajúci má nárok na zmluvnú pokutu, ak
pre uvedené omeškanie kupujúceho odstúpi od zmluvy.
2. Ak kupujúci neprevezme motorové vozidlo v stanovenej lehote,
predávajúcemu vzniká právo na zmluvnú pokutu vo výške 15% z kúpnej
ceny. Predávajúci má nárok na zmluvnú pokutu, ak pre uvedené
omeškanie kupujúceho odstúpi od zmluvy.
3. Predávajúci je oprávnený započítať si nárok na zmluvnú pokutu na
preddavok (zálohu) na motorové vozidlo zaplatenú kupujúcim tejto
zmluvy.
4. Právo na náhradu škody predávajúceho voči kupujúcemu nie je
predchádzajúcimi ustanoveniami dotknuté.

IX. Vyhlásenie a osobitné záväzky kupujúceho
1. Kupujúci vyhlasuje, že:
a) je/bude koncovým užívateľom vozidla kúpeného od predávajúceho
na základe kúpnej zmluvy,
b) vozidlo nekupuje na účely jeho ďalšieho priameho a/alebo
nepriameho predaja a/alebo sprostredkovania predaja za účelom
dosiahnutia zisku ani za iným účelom, a vo vzťahu k vozidlu nie je
sprostredkovateľom ani agentom predaja,
c) účelom kúpy vozidla od predávajúceho je jeho užívanie kupujúcim ako
koncovým užívateľom, a to výlučne na účely priamo súvisiace s
predmetom podnikania kupujúceho.
2. Kupujúci sa zaväzuje vozidlo vo vyhotovení schválenom na prevádzku
na pozemných komunikáciách/v cestnej premávke, riadne registrovať na
kupujúceho ako držiteľa motorového vozidla do zákonnej evidencie
motorových vozidiel v krajine a v mieste svojho sídla/podnikania.
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3. Zákaz duplicitnej registrácie. Kupujúcemu sa zakazuje/kupujúci nie je
oprávnený vozidlo registrovať na kupujúceho ako držiteľa motorového
vozidla, okrem/popri zákonnej evidencii motorových vozidiel vedenej
dopravným inšpektorátom krajiny sídla/miesta podnikania aj
v akejkoľvek inej zákonnej evidencii motorových vozidiel vedenej
orgánom akejkoľvek inej krajiny odlišnej od krajiny sídla/miesta
podnikania.
4. Holding period. Kupujúci sa zaväzuje, že vozidlo ako predmet kúpy
ponechá vo svojom vlastníctve, resp. preukázateľne vo svojom užívaní
(t.j. nájomná zmluva pri operatívnom leasingu) - počas tzv. holding
period, t.j. pokiaľ je vozidlo nové, s výnimkou prípadu, keď dôjde v tejto
lehote k odcudzeniu predmetu kúpy, alebo v prípade, keď bol predmet
kúpy následkom škodovej udalosti tak podstatne poškodený, že ho nie je
možné z hľadiska hospodárnosti opraviť. Stav „ totálnej škody" musí
potvrdiť predávajúci. Predávajúci si vyhradzuje právo na preskúmanie
stavu vozidla. Vozidlo sa na účely týchto podmienok považuje za nové po
dobu šiestich (6) mesiacov od ich prvej registrácie, a pokiaľ majú
najazdené menej ako 6.000 km, obe podmienky musia byť splnené
kumulatívne.
5. Predávajúci je oprávnený žiadať, aby kupujúci preukázal
splnenie/plnenie záväzkov uvedených v bodoch 2. a 4. toho článku najmä
kópiou Osvedčenia o evidencii vozidla a/alebo predložením originálu
Potvrdenia, ktoré preukazuje informácie o histórii vozidla/o vlastníkovi
a/alebo držiteľovi, a to kedykoľvek na vyžiadanie predávajúceho, v lehote
do 7 kalendárnych dní od doručenia písomnej výzvy predávajúceho, a to
počas účinnosti alebo aj po skončení účinnosti kúpnej zmluvy.
6. Zákaz exportu mimo EHP. Vozidlo kúpené kupujúcim nesmie byť
žiadnou formou priamo a/alebo nepriamo umiestnené mimo územie,
ktoré zahŕňa Európsky hospodársky priestor (t.j. členské štáty EÚ, Island,
Lichtenštajnsko a Nórsko), Švajčiarsko a územia a krajiny, v ktorých sú
uplatňované Články 81 a 82 Zmluvy o založení Európskeho
hospodárskeho spoločenstva alebo podobné ustanovenia o hospodárskej
súťaží podľa bilaterálnych alebo multilaterálnych dohôd medzi
Európskym spoločenstvom a takými územiami a krajinami (najmä, nie
však výlučne formou prevodu vlastníckeho práva, prevodu a/alebo
prenechania užívacieho práva, držby a pod.).
7. Ak kupujúci poruší ktorýkoľvek svoj osobitný záväzok podľa bodov 2.-
6. tohto článku, je predávajúci oprávnený voči kupujúcemu uplatniť
nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 15% z celkovej kúpnej
ceny vozidla. Týmto ustanovením nie je dotknutý nárok predávajúceho
na náhradu škody v plnej výške, a to aj nad rámec uplatnenej zmluvnej
pokuty a nárok predávajúceho na vrátenie zľavy z kúpnej ceny, ktorá bola
kupujúcemu na vozidlo poskytnutá (nárok predávajúceho na doplatenie
kúpnej ceny vozidla vo výške poskytnutej zľavy vrátane DPH).

X. Záručné podmienky

1. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré sa vyskytnú v priebehu
záručnej doby, podľa podmienok uvedených v nasledovných bodoch.
2. Predávajúci zodpovedá za vady, ktoré existovali v čase odovzdania
motorového vozidla, a táto zodpovednosť je obmedzená lehotou 84
(osemdesiatštyri) mesiacov od odovzdania motorového vozidla alebo od
okamihu, kedy motorové vozidlo malo byť odovzdané a kupujúci ho v
rozpore so svojimi povinnosťami neprevzal (ďalej len „okamih
odovzdania"), a to počas prvých 36 (tridsaťšesť) mesiacov od odovzdania
bez obmedzenia kilometrov najazdených motorovým vozidlom, a od
prvého dňa 37. (tridsiateho siedmeho) mesiaca do konca 84.
(osemdesiateho štvrtého) mesiaca, resp. do najazdenia 150.000
kilometrov motorovým vozidlom, podľa toho, čo nastane skôr.
3. Nároky z vád je potrebné uplatniť v záručnej dobe, inak zaniknú.
4. Ak sa na motorovom vozidle vyskytne vada, za ktorú predávajúci
zodpovedá, a kupujúci ju bude namietať v lehote 24 (dvadsaťštyri)
mesiacov od okamihu, kedy motorové vozidlo bolo odovzdané alebo

malo byť odovzdané a kupujúci ho v rozpore so svojimi povinnosťami
neprevzal, kupujúci má nasledovné práva:
4.1. ak je vada odstrániteľná,
a) právo, aby bola vada bezplatne, včas (bez zbytočného odkladu) a
riadne odstránená,
b) právo na výmenu veci, alebo ak sa vada týka len súčasti veci, výmenu
súčasti, ak tým predávajúcemu nevzniknú neprimerané náklady
vzhľadom na cenu tovaru alebo závažnosť vady,
4.2. ak je vada odstrániteľná, avšak kupujúci nemôže pre opätovné
vyskytnutie sa vady po oprave alebo pre väčší počet vád vec riadne
užívať, právo na výmenu veci, alebo právo odstúpiť od zmluvy s
predávajúcim,
4.3. ak je vada neodstrániteľná a bráni tomu, aby sa vec mohla užívať
ako vec bez vady, kupujúci má právo na výmenu veci, alebo právo
odstúpiť od zmluvy s predávajúcim.
5. Ak sa na motorovom vozidle vyskytne vada, ktorú kupujúci bude
namietať po uplynutí 24 (dvadsaťštyroch) mesiacov od odovzdania
motorového vozidla alebo od okamihu, kedy motorové vozidlo malo byť
odovzdané a kupujúci ho v rozpore so svojimi povinnosťami neprevzal,
kupujúci je oprávnený požadovať iba bezplatné (ak nie je v podmienkach
uvedené inak) odstránenie vady motorového vozidla, ktorú podľa výberu
predávajúceho tento vykoná opravou alebo výmenou chybnej časti alebo
častí, ktoré boli v dôsledku vady poškodené.
6. Na lak motorového vozidla poskytuje predávajúci záruku iba na vady,
ktoré existovali v čase odovzdania motorového vozidla, pričom táto
záruka je obmedzená na dobu 60 (šesťdesiat) mesiacov od okamihu
odovzdania motorového vozidla, resp. len do najazdenia 150.000
kilometrov motorovým vozidlom, podľa toho, čo nastane skôr.
7. Pre komponenty systémov ozvučenia motorového vozidla (audio) a
pre komponenty systémov navigácie poskytuje predávajúci záruku iba na
vady, ktoré existovali v čase odovzdania motorového vozidla, pričom táto
záruka je obmedzená na dobu 36 (tridsaťšesť) mesiacov od okamihu
odovzdania motorového vozidla, resp. len do najazdenia 100.000
kilometrov motorovým vozidlom, podľa toho, čo nastane skôr.
8. Pre akumulátor vozidla poskytuje predávajúci záruku iba na vady,
ktoré existovali v čase odovzdania motorového vozidla, pričom táto
záruka je obmedzená na dobu 24 (dvadsaťštyri) mesiacov od okamihu
odovzdania motorového vozidla. Pre vysokonapäťový akumulátor vozidla
(EV/PHEV) poskytuje predávajúci záruku iba na vady, ktoré existovali v
čase odovzdania motorového vozidla, pričom táto záruka je obmedzená
na dobu 84 (osemdesiatich štyroch) mesiacov od okamihu odovzdania
motorového vozidla, resp. len do najazdenia 150.000 kilometrov
motorovým vozidlom, podľa toho, čo nastane skôr.
9. V prípade výmeny, a tým podmieneného vrátenia motorového
vozidla kupujúcim, kupujúci je povinný zaplatiť predávajúcemu
primeranú odplatu za používanie vozidla po dobu, po ktorú ho mohol
užívať riadne.
10. Kupujúci je povinný motorové vozidlo pri odovzdaní prehliadnuť;
predávajúci nezodpovedá za vady, ktoré kupujúci zistil alebo mohol zistiť
pri prehliadke (zjavné vady) a tieto pri preberaní neuplatnil u
predávajúceho.
11. Záruka sa nevzťahuje na vady spôsobené:
a) Použitím motorového vozidla na iné ako určené účely;
b) Použitím motorového v rozpore s návodom na použitie, technickými
normami alebo bezpečnostnými predpismi;
c) konaním alebo opomenutím kupujúceho alebo ním poverenej osoby
v čase prepravy tovaru,
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d) neodborným alebo nesprávnym nastavením, opravou, inštaláciou,
úpravou (modifikáciou),
e) nehodou alebo poškodením spôsobenými kupujúcim alebo inými
osobami,
f) nesprávnou údržbou, opravou alebo servisom motorového vozidla.
Pod nesprávnou údržbou motorového vozidla sa rozumie najmä
nevykonanie výrobcom predpísanej údržby motorového vozidla v
stanovených lehotách a/alebo nevykonanie údržby motorového vozidla v
súlade s výrobcom motorového vozidla predpísaným technologickým
postupom a predpismi. Pod nesprávnou údržbou motorového vozidla sa
rozumie taktiež údržba motorového vozidla, pri ktorej neboli použité
náhradné diely, náplne a materiály, ktoré spÍňajú požiadavky stanovené
výrobcom motorového vozidla.
Pod nesprávnou opravou alebo servisom motorového vozidla sa rozumie
najmä vykonanie opravy alebo servisu motorového vozidla, pri ktorom
nebol dodržaný výrobcom motorového vozidla predpísaný technologický
postup a predpisy a/alebo neboli použité náhradné diely, náplne a
materiály, ktoré spÍňajú požiadavky stanovené výrobcom motorového
vozidla.
12. Záruka zaniká:
a) v dôsledku výmeny niektorého dielu, súčiastky alebo súčasti tovaru,
ktorý nie je schválený výrobcom,
b) ak boli porušené prvky ochrany slúžiace na zistenie neodbornej alebo
neoprávnenej manipulácie alebo demontáže dielov (plomby a pod.),
c) ak boli poškodené alebo pozmenené prvky slúžiace na identifikáciu
výrobku alebo údaje uvedené v záručnom liste.
13. Pre realizáciu odstránenia vád platí nasledovné:
a) nároky na odstránenie vád môže kupujúci uplatniť u predávajúceho
alebo u iných podnikov, ktoré výrobca uznal pre servis. Aktuálny zoznam
týchto podnikov je zverejnený na internetovej stránke: www.kia.sk. V
takomto prípade musí o tom kupujúci informovať predávajúceho. Pri
ústnom oznámení nárokov je potrebné vydať kupujúcemu písomné
potvrdenie o doručení oznámenia,
b) ak nie je tovar v dôsledku vady schopný prevádzky, musí sa kupujúci
obrátiť na podnik uznaný výrobcom pre servis tovaru, v súlade s
predchádzajúcim odsekom, ktorý je najbližšie k miestu, kde sa tovar
nachádza, a ktorý je v pohotovosti,
c) diely, ktoré boli v rámci odstránenia vady vymenené (nahradené), sa
stávajú vlastníctvom predávajúceho,
d) na diely, ktoré boli v rámci odstránenia vád inštalované do tovaru sa
nová záruka neposkytuje, kupujúci však môže prípadné vady uplatniť v
rámci zodpovednosti predávajúceho za vady tovaru ako celku za
podmienok a v lehotách stanovených vyššie.

XI. Zánik zmluvy

1. Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy, ak súčasne s
doručením odstúpenia od zmluvy zaplatí odstupné vo výške 15% z kúpnej
ceny, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak. Toto právo však
kupujúcemu prislúcha iba do okamihu dodania motorového vozidla. Na
odstupné sa automaticky započítava predávajúcim už zaplatená záloha, a
to až do výšky odstupného.
2. Ak predávajúci odstúpi od zmluvy a prevezme tovar späť, je
predávajúci povinný kupujúcemu po prevzatí tovaru vydať ním zaplatenú
kúpnu cenu zníženú o sumu, ktorá zodpovedá zníženiu ceny tovaru v
dôsledku opotrebenia alebo poškodenia, pričom sa vychádza z
dohodnutej kúpnej ceny. Nárok na náhradu škody nie je dotknutý. Na

zhodnotenie tovaru kupujúcim sa prihliada len do výšky 5 % z kúpnej
ceny motorového vozidla.
3. Ak dôjde k zániku zmluvy na základe odstúpenia alebo z iného
dôvodu, kupujúci je povinný ihneď na svoje náklady a nebezpečenstvo
dodať motorové vozidlo predávajúcemu. Ak sa kupujúci dostane do
omeškania s plnením tejto povinnosti, výslovne súhlasí s tým, aby
predávajúci na jeho náklady a nebezpečenstvo zabezpečil odňatie
motorového vozidla.
4. Popri zmluvnej pokute a iných peňažných záväzkoch podľa tejto
zmluvy je kupujúci pri zániku zmluvy odstúpením predávajúceho povinný
zaplatiť predávajúcemu odplatu za užívanie motorového vozidla vo výške
obvyklých cien auto požičovní. Pri nadmernom (mimoriadnom)
opotrebení je kupujúci povinný uhradiť sumu, ktorá zodpovedá zníženiu
hodnoty motorového vozidla, pričom sa vychádza zo všeobecnej hodnoty
motorového vozidla porovnateľného veku.
5. Po zániku zmluvy budú kupujúcemu vrátené späť všetky uhradené
platby po znížení o vzájomné pohľadávky predávajúceho.
6. Všetky náklady súvisiace s prevzatím tovaru po odstúpení od zmluvy
znáša kupujúci.

XII. Alternatívne riešenie sporov

l. V zmysle §11 ods. 1 zákona č. 391/2015
Z.z. o alternatívnom riešení spotrebiteľských sporov má kupujúci právo
obrátiť sa na predávajúceho so žiadosťou o nápravu, ak sa domnieva, že
predávajúci porušil jeho práva alebo nie je spokojný so spôsobom,
ktorým predávajúci vybavil jeho reklamáciu.
2. Ak na žiadosť podľa bodu 1 odpovedal predávajúci zamietavo alebo na
žiadosť neodpovedal do 30 dní odo dňa jej odoslania má kupujúci právo
podať návrh na začatie alternatívneho riešenia sporu v zmysle § 11 ods.2
zákona č. 391/2015 Z.z. o alternatívnom riešení spotrebiteľských sporov.
3. Kupujúci má právo vybrať si subjekt alternatívneho riešenia
spotrebiteľského sporu. Aktuálny zoznam subjektov alternatívneho
riešenia spotrebiteľských sporov a bližšie informácie o alternatívnom
riešení spotrebiteľských sporov, najmä o možnostiach a podmienkach
alternatívneho riešenia spotrebiteľských sporov je uvedený na stránke
Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky.

XIII. Ochrana osobných údajov

Informácia podľa článku 13 Nariadenia Európskeho parlamentu a rady
(EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracovaní osobných údajov
a voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES
( ďalej len „GDPR")
l. Prevádzkovateľom je spoločnosť Motor-Car Nitra, s.r.o., Bratislavská
cesta 1, 949 01 Nitra, IČO:36554049, je zapísaná v obchodnom
registriObchodný register Okresného súdu Nitra, oddiel: Sro, vložka č.:
14048/N (ďalej len „prevádzkovateľ").
2. Osobné údaje sú spracúvané za účelom vyhotovenia ponuky na
predaj vozidla, objednávky vozidla, uzatvorenia kúpnej zmluvy,
uskutočnenia platby a plnenia povinností a záväzkov, ktoré pre
prevádzkovateľa z uzatvorených zmlúv vyplývajú najmä povinnosti
súvisiace s uplatňovaním práv zo záruky a uskutočnením zvolávacej akcie
(spracúvanie osobných údajov je v zmysle článku 6 ods. 1 písm. b) GDPR -
spracúvanie osobných údajov je nevyhnutné na účely plnenia zmluvných
alebo predzmluvných vzťahov, ktorých ste zmluvnou stranou). Osobné
údaje sú spracúvané za účelom prihlásenia vozidla do evidencie vozidiel
na Dopravnom inšpektoráte PZ SR (spracúvanie osobných údajov je v
zmysle článku 6 ods. 1 písm. b) GDPR - spracúvanie osobných údajov je
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Všeobecné predajné podmienky pre predaj nových osobných motorových vozidiel KIA spotrebiteľom

nevyhnutné na účely plnenia zmluvných alebo predzmluvných vzťahov,
ktorých ste zmluvnou stranou). Osobné údaje sú spracúvané za účelom
vyhotovenia a vedenia evidencie účtovných dokladov (spracúvanie
osobných údajov je v zmysle článku 6 ods. 1 písm. c) GDPR - spracúvanie
osobných údajov je nevyhnutné na účely splnenia zákonnej povinnosti
prevádzkovateľa ).
3. Poskytnutie osobných údajov z Vašej strany je povinné, v opačnom
prípade, ak neposkytnete osobné údaje nevyhnutné pre tieto účely, nie
je možné Vám vyhotoviť ponuku na vozidlo, objednávku vozidla a
uzavrieť s Vami kúpnu zmluvu a plniť z nich vyplývajúce zákonné
povinnosti.
4. Osobné údaje budú uchované po dobu, po ktorú je prevádzkovateľ
povinný v stanovenom rozsahu spracovávať vaše osobné údaje v zmysle
osobitných právnych predpisov. Po uplynutí tejto doby budú
zlikvidované.
5. Prevádzkovateľ poskytuje osobné údaje spoločnosti Kia Sales
Slovakia, s.r.o., Einsteinova 19, 851 01 Bratislava, IČO: 35 942 894,
spoločnosti LEAS.SK, s.r.o., Tuhovská 5, 831 07 Bratislava, IČO: 35 849
142, externému audítorovi spoločnosti, spoločnostiam zabezpečujúcim
vymáhanie pohľadávok a prevádzkovateľ ďalej sprístupňuje osobné
údaje tretej strane, ak jej takúto povinnosť ukladá všeobecne záväzný
právny predpis.
6. Cezhraničný prenos osobných údajov do tretích krajín ani
medzinárodnej organizácii sa neuskutočňuje.
7. Na základe písomnej žiadosti alebo osobne u prevádzkovateľa máte
právo:

žiadať o prístup k svojim osobným údajom a o opravu, vymazanie
alebo obmedzenie spracúvania svojich osobných údajov;

namietať spracúvanie svojich osobných údajov;
na prenosnosť osobných údajov;
podať návrh na začatie konania na Úrade na ochranu osobných

údajov SR, Hraničná 12, 820 07 Bratislava 27, Slovenská republika.

5. Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto zmluvy, vrátane sporov o jej
platnosť, výklad alebo zrušenie budú riešené prostredníctvom
všeobecného súdu, ktorého právomoc a príslušnosť je daná podľa
príslušných procesných predpisov.

Všeobecné predajné podmienky platné od 10.8.2023.

--------- ' ---·~
Predávajúci

8. Získané osobné údaje nepodliehajú profilovaniu ani

automatizovanému rozhodovaniu.

XIV. Záverečné ustanovenia

1. Predávajúci nie je v omeškaní s plnením akýchkoľvek peňažných
a/alebo nepeňažných záväzkov a lehoty na ich plnenie sa primerane
predlžujú o dobu trvania prekážok, ktoré nastali nezávisle od vôle
predávajúceho, boli nepredvídateľné a neodvrátiteľné, a ktoré mu bránia
v plnení (najmä avšak nielen živelné pohromy, epidémie, štrajky,
politické a vojnové konflikty, výluky v doprave, omeškanie zo strany
výrobcu z akýchkoľvek dôvodov, omeškanie zo strany dodávateľom
vstupov pre výrobcu z akýchkoľvek dôvodov). Ak prekážky trvajú viac ako
30 dní odo dňa, kedy sa o nich predávajúci dozvedel, je predávajúci
oprávnený od kúpnej zmluvy odstúpiť.
2. Kupujúci vyhlasuje, že kúpnu zmluvu uzavrel dobrovoľne a bez
nátlaku, čo potvrdil svojim podpisom na strane 1 tejto zmluvy.
3. Tieto podmienky sú neoddeliteľnou súčasťou kúpnej zmluvy na prvej
strane podpísanej oboma zmluvnými stranami, akékoľvek zmeny je
možné vykonať len písomnou formou. Odstúpenie musí mať písomnú
formu.
4. Zmluvné strany sú povinné písomne si oznámiť zmenu adresy svojho
bydliska alebo sídla bez zbytočného odkladu, v opačnom prípade sa za
riadne doručené považujú všetky písomnosti doručené na poslednú
oznámenú adresu dotknutého zmluvného partnera.
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MEDZINÁRODNÉ SANCKIE - CERTIFIKÁT KONEČNÉHO POUŽITIA

Kupujúci svojim podpisom potvrdzuje, že rozumie, súhlasí a berie na vedomie:

1. Motorové vozidlo KIA CEED SW 1,5 T-GDi 7DCT GOLD118kW/160k, číslo objednávky 17022300575
a/alebo VIN: U5YH5815GRL 169911 (ďalej len „Vozidlo"), bolo dodané výrobcom KIA na trh Slovenskej
republiky v súlade s európskymi, americkými a/alebo britskými reštriktívnymi opatreniami/sankciami, ktoré
sú dôležitým nástrojom spoločnej zahraničnej a bezpečnostnej politiky nielen EÚ.

2. Medzinárodnou sankciou v oblasti obchodu a nefinančných služieb je podľa zákona NR SR č. 289/2016
Z.z. o vykonávaní medzinárodných sankcií okrem iných obmedzenie, príkaz alebo zákaz vývozu, predaja
alebo iného nakladania so slovenským tovarom na sankcionované územie, ako aj poskytovania
akéhokoľvek iného plnenia slovenskou osobou v prospech sankcionovanej osoby na sankcionovanom
území vrátane uzatvárania obchodov s nimi.

3. Informácie o zaradení jednotlivých osôb a entít na sankčné zoznamy sú uvedené na tzv. EÚ Sanctions Map
- https://www.sanctionsmap.eu/#/main, a to v rozsahu informácií Country or category, Specification (Type),
Adopted by, Restrictive measures, List, Legal acts, Gueidelines. Do kategórie Krajiny patria najmä
Kubánska republika, Iránska islamská republika, Kórejská ľudovodemokratická republika, Sudánska
republika, Juhosudánska republika, Sýrska arabská republika, Ruská federácia a určité regióny Ukrajiny:
Krymská oblasť Ukrajiny, tzv. Luhanská ľudová republika, takzvaná Donecká ľudová republika a nevládne
kontrolované častí území Záporožia a Cherson.

4. Povinnosti, ktoré ukladajú medzinárodné sankcie, sú záväzné pre všetkých občanov EÚ ako aj pre všetky
osoby, ktoré sa na území EÚ nachádzajú alebo podnikajú. Hospodárske a finančné sankcie musia byť
uplatňované všetkými osobami a subjektami, ktoré vykonávajú akúkoľvek obchodnú činnosť v EÚ, vrátane
štátnych príslušníkov z krajín, ktoré nie sú členmi EÚ.

5. Kupujúci deklaruje, že Vozidlo je určené na konečné využívanie v krajine
určenia a špecifikácia miesta konečného používania.

- krajina konečného

6. Vozidlo nie je možné exportovať do Ruskej federácie, ani na iné miesto uvedené v bode 3., ani akejkoľvek
osobe uvedenej v bode 3.

7. Porušovanie a/alebo obchádzanie medzinárodných sankcií je zakázané. Je právnou povinnosťou
a zodpovednosťou kupujúceho, nie výrobcu KIA ani predávajúceho, aby disponoval s Vozidlom výlučne
v súlade s obsahom tohto certifikátu a vylúčil vývoz a/alebo akúkoľvek manipuláciu s Vozidlom, ktoré by
boli v rozpore s medzinárodnými sankciami.

8. Akýkoľvek vývoz Vozidla na sankcionované územie a/alebo v prospech sankcionovanej osoby je
kontrolovaný orgánmi EÚ, USA a/alebo Spojeného kráľovstva.

9. Ak sa fyzická osoba dopustí priestupku porušením obmedzenia, príkazu alebo zákazu vyplývajúceho z
medzinárodnej sankcie, uloží jej príslušný orgán Slovenskej republiky pokutu vo výške od 5.000 EUR do
66.400 EUR. Ak sa právnická osoba alebo fyzická osoba - podnikateľ dopustí iného správneho deliktu
porušením obmedzenia, príkazu alebo zákazu vyplývajúceho z medzinárodnej sankcie, uloží jej príslušný
orgán Slovenskej republiky pokutu vo výške od 50.000 EUR do 132.800 EUR. Podrobnosti upravuje zákon.

1 O. Kupujúci prevzatím Vozidla potvrdzuje, že bude bezvýhradne dodržiavať záväzky vyplývajúce zo
všeobecne záväzných právnych predpisov, tohto certifikátu a aktuálnych medzinárodných sankcií.

V Nitre dňa 20.09.23

/ -Obec 1-'UKär JC,\.,

Kupujúci
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